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1B- 233 Series
Manual IB-233U3

External enclosure for 2.5" HDDs

1. Modello - HDD - Extern collegamento - Colour 1. Model - Twardy dysk (HDD) - Interface - Kolor 1. MovTéAo - 03nyoG okAnpol Siockou (HDD) - Aienagn - Xpapa 1. Mopenb - xapaauck (HDD) - xocT untepdeiic - Liser 1. Modelo - Disco rigido (HDD) - Ligagdo - Cor
( Modello HDD Extern collegamento Colour W ( Model HDD Interface Kolor W ( MovTtéAo HDD Aignapn Xpopa ) ( Mopenb HDD XocT-uHtepdeiic LiBer W ( Modelo HDD Host Cor W gzgg:)(;leﬁgjs{a?{]-rZZBS?g?tplatten
’
1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 Bianco 1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 Biaty 1B-233U3-Wh SATA I/II/IIL USB 3.0 Neuk 1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 Benbii 1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 Branco ,
IB-233U3-B 7-9,5mm Nero 1B-233U3-B 7-9,5mm czarny 1B-233U3-B 7-9,5mm palvpog IB-233U3-B 7-95mm UepHbIi IB-233U3-B 7-9,5mm negro M?_nuel Serle IB-233U3
Boitier externe aux disques durs 2,5"
- . . . 2. CopepykaHue ynakoBku .
2. Contenuto della confezione 2. Zawarcie pudetka 2. MepiexOPeEVO OUOKEUATIag 2. Conteddo da embalagem -
Cassetto, borsa, cavo USB 3.0, capa de silicone, manuale. Obuddw zewnetrznych na dyski, kabel USB 3.0, silikonovym pouzdrem, podrecznik onkn, kaAwdio USB 3.0, Brkn aiAikdvng, Eyxeipidio. Mpunoxenue, USB 3.0 Kabene, cunkorossim konnadkom, PykoBoAcTso Caixa, cabo USB 3.0, capa em silicone, manual Manuale della IB-233U3

obstugi. Contenitore esterno per disco fisso per dischi da 2,5"

isti . . 3. OcCHOBHbIE NPU3HaKK L.
3. Caratteristiche 3. KUOpia XapakTnpioTika «  [pocTas ycTaHoBKa 6€3 BUHTOB 3. (Caracteristicas Manual Serie IB-233U3
« Installazione delle HDD senza attrezzi 3. Szegoly +  EUKoAn eykataoTaon xwpic epyaheia ¢ USB 3.0 BHewnwit unTepdeiic SG6uT/c + USAP ¢ Fadll instalagio, sem parafusos Carcasa externa para discos duros 2,5"
e USB 3.0 Host 5 Gbit/s + UASP e Montaz bez uzycia narzedzi e USB 3.0 Host 5 Gbit/s + UASP o MOACBETKA yKa3blBaET Ha TO, YTO BHELIHEE YCTPOICTBO NOAKMIOUEHO. Mpy AOCTYMe K e USB 3.0, ligagdo host 5 Gbit/s + UASP P !
e Display per fornire energia elettrica e HDD I'accesso e USB 3.0 Host 5 Gbit/s + UASP *  Tpogodooiag kai npoonéAaang Tou 0dnyou okAnpou diokou XapAAMCKy MoAcBeTKa HauMHaeT MepLaTh. *  Display LED para o servigo e atividade do disco rigido nys|pi5|o Xpr']unq IB-233U3
. SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD Capacita del disco rigido illimitata 3 Display para abastecer de corriente y el acceso de disco duro . SATA 1II 6 Gbit/s HDD/SSD AnepiopioTn xwpnTiKOTNTA 0kANpoU diokou . SATA 111 6 6uT/c HDD/SSD ancnnei ans cMrHanos BKIIOYEHNS M AOCTYNa K XapAANCKY . SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD, discos rigidos com altura até 9,5 mm, capacidade ilimitada E . on > h A\ ) 5i 2 5
e  Supporta: Windows & Mac e SATAIII 6 Gb/s HDD/SSD capacidad de disco duro sin limite e Ynootnpier: Windows & Mac e noapepxusaet: Windows u Mac *  Windows & Mac compativel Sutepikn Onkn yia 0dnyous okAnpou diokou 2,
e Plug & Play e Hot Swap e Zgodnos¢ z : Windows i MAC e Plug & Play kai Hot Swap e plug & play u hot swap e Plug & Play e Hot Swap Instrukcja obslugi IB-233U3
4. HDD installazione 4. Instalacja twardego dysku 4. Eykaraoraon okAnpou diockou 4. MoHTaXx xapaaucKa 4. Montagem do disco rigido Obudow zewnetrznych na dyski 2,5

Mepen MOHTaXxeM W leMOHTaxeM XapAAncka HeobXxoAnMo OTCOeANHWUTL BCe kabens oT ceTn,
a TaKXe OT KOMMbloTepa.

Ao instalar e remover o disco rigido, assegure-se de que todas as ligagdes dos cabos ao
computador sdo desapertadas.

Mpiv and Tnv TonoB£Tnon f TNV €Eaywyn Tou okAnpou diokou npEnel va anoouvdebouv
O0Aa Ta kaAwdia and Tov UNoAoyIoTH.

Staccare tutti i cavi di connessione con il computer durante il montaggio e lo smon- Przy wlaczeniu i wylaczeniu twardego dysku musza byc wszystkie kable odlaczone.

taggio del disco fisso.

Pykosoacteo IB-233U3

BHewwHnn KoHTelHep (Kkeic) ans 2,5” xapaancka

Instrucdes Série IB-233U3

Caixa externa para discos 2,5"

Manual IB-233U3

Externi box pro 2,5" pevné disky

—

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the If you install a 7mm HDD, please

If you install a 7mm HDD, please il Connect the SATA port of the HDD
add the Black EVA as shown to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

direction as illustrated to open add the Black EVA as shown

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the If you install a 7mm HDD, please
direction as illustrated to open add the Black EVA as shown

If you install a 7mm HDD, please Connect the SATA port of the HDD
add the Black EVA as shown to the SATA port of the enclosure

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

Push the upper cover in the If you install a 7mm HDD, please
direction as illustrated to open add the Black EVA as shown

Put black slip down and fill the
Put the upper and lower cover Press the two sides together
together as shown and put them until you hear them “click”
together together

Put black slip down and fill the
gap between HDD and the case.

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover

Press the upper cover up to until you see a small gap.

open it.

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

Put black slip down and fill the

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

5. Applicazione

5.1 Il contenitore esterno puod essere collegato direttamente al computer tramite
il cavo USB 1l disco fisso puo essere collegato o staccato dal computer durante
il funzionamento di quest’ultimo.

5.2 Attendere la fine di funzioni di lettura e di scrittura prima di staccare un conte
nitore esterno collegato al computer, per evitare perdite di dati.

5.3 Ogni nuovo disco fisso deve venir inizializzato, partizionato e formattato dal
drive, prima di poter essere indicato dal sistema.

5.4 Se il disco fisso non viene riconosciuto subito dal sistema, verificare:
- se il software di drive relativo € installato (USB),
- se il disco fisso € stato inizializzato, partizionato e formattato.

5. Aplikacje

5.1 Dysk zewnetrzny moze zosta¢ podtaczony do komputera poprzez kabel USB. 5. Egpappoyn
Nawet jesli odtaczysz go lub podiaczysz w czasie dziatania komputera, nic sie nie 5.1 O eEwTepIkdG oKANPOG diokog pHnopei va ouvdebei oTov unoAoyioTn i va
stanie (Hot Plug). anoouvdeBei and autov pe éva kahwdio USB,

5.2 Prosze poczekac az bedzie skonczone czytanie lub pisanie na dysk za nim zosta 5.2 TapakaAoUpe NEPINEVETE TNV OAOKANPWON TwV d1adIKacimv avayvwong/eyypaeng,
nie odlaczany od komputera, zeby zapobiedz utraceniu danych npiv anocuv3ETeTe To oKANPO BioKOo, Yia va ano@uUyeTe anwAeia SESOHEVQV.

5.3 Nowy dysk twardy musi najpierw byc przez system z formatowany i initializowany 5.3 'Evag véog okANpOg diokog NpEnel NpwTa va apyikonoindei, va diayepioTei kal va
zostac. Hop@onoinBei anod To AeImoupyikod aloTnua yia va npoPAnsi anod To claTnua.

5.4 Jezeli naped nie zostanie rozpoznany przez komputer, prosze sprawdzic¢: 5.4 Edav o okAnpog diokog dev avayvwpioTel aUECTwS anod To AEIToupyiko aloTnua,

- czy sq zainstalowane sterowniki dla USB, napakaloUpe eAéyETe Ta €EAG:

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

- upewnij sie, ze dysk jest initializowany, z formatowany i partyciowany. - edv &xel eykataoTadsi To Aoyiopikd odnynong (USB),

- eav o okAnpog diokog Exel apxIkonoindei, dIaUEPIOTEI Kal HOPPOMOINOEi.

Put black slip down and fill the

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

5. [MMpwumeHeHne

5.1 “Xapaauck MOXeT 6bITb, N0 HEO6XOAUMOCTM, NOAK/OYEH K paboTaloLEMY KOMMbIOTEPY
(MK) unu oTkntoyeH oT Hero (noaaepxusaeTcs ""ropsyas”" 3ameHa anckos)."

5.2 [loxanTecb OKOHYaHMS NPOLIECCOB CKaHUPOBaHUS UIN 3annUCK AaHHBIX U TONIbKO NOTOM
0TCOEAMHUTE YCTPOICTBO OT MK, uTo6bl NPesoTBpaTUTL NOTEPIO AaHHbIX!

5.3 HoBblit XapAAUCK He06X0AMMO CHavana MHULManM3nMposaTtb, GopMaTMpoBaTh U NOTOM

pa3buTb No Heo6X0AMMOCTM Ha YacTu (napTuumm), 4tobbl OH 6bin 6€3 Npobnem HalaeH

onepauvoHHOW CUCTEMON.

Ecnu xapaaunck He byaeT cpa3y y3HaH onepaumoHHON CUCTEMOI, TO NpoBepbTe:

- yCTaHOBJIEH M HYXHbI apaisep (USB),

- 6bl1 M XapAANCK UHULMANU3NPOBaH, GopMaTMpoBaH U NapTULMOHMPOBaH (pa3buT
Ha YacTm)

5.

ES

Press the two sides toget|
until you hear them “click’
together

Put black slip down and fill the Put the upper and lower cover
gap between HDD and the case. together as shown and put them
together

To open, push the upper cover Press the upper cover up to
until you see a small gap. open it.

5. Utilizagdo
5.1 O disco rigido externo pode ser ligado (ao) ou desligado do computador, com este em
funcionamento, através do cabo USB.
5.2 Por favor, aguarde que terminem os processos de leitura e de escrita antes de desligar
a caixa do computador para evitar perder os dados.
Um novo disco rigido sé deve ser inicializado, compartimentado e formatado a partir
do sistema operativo para ser indicado pelo sistema.
5.4 Se o disco rigido ndo for imediatamente reconhecido pelo sistema, verifique o seguin te:
- se o software da driver estd instalado (USB),
- se o disco rigido foi inicializado, compartimentado e formatado.

5.

w
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1. Modell - Festplatte (HDD) - Schnittstelle - Farbe
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1. Model - Pevny disk (HDD) - PFipojeni - Barva

( Model HDD Interface Colour W ( Modell HDD Schnittstelle Farbe W ( Modéle Disque dure Interface Couleur ) ( Médulo Disco duro Interfaz Color W ( Model HDD Propojeni Barva W
1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 White 1B-233U3-Wh SATA I/II/III USB 3.0 Wei3 1B-233U3-Wh SATA I/II/IIL USB 3.0 Blanc 1B-233U3-Wh SATA I/II/II1 USB 3.0 Blanco I1B-233U3-Wh SATA I/1I/I11 USB 3.0 Bily
1B-233U3-B 7 -9.5mm Black 1B-233U3-B 7-9,5mm Schwarz 1B-233U3-B 7-9,5mm Noir 1B-233U3-B 7-9,5mm Negro I1B-233U3-B 7 -9,5mm cerny

2. Package contents
Case, USB 3.0 Cable, Manual, silicone sleeve.

3. Key Features

e  Toolless installation

e USB 3.0 Host Interface 5 Gbit/s + UASP

. LED Display for power and HDD access

. SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD up to 9.5 mm height, capacity not limited
e  Windows & Mac compatible

. Plug & Play and Hot Swap

4. HDD Installation
During the HDD assembly all cabling has to be disconnected from the computer.

If you install a 7mm HDD, please
add the Black EVA as shown

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

2. Verpackungsinhalt
Gehause, USB 3.0 Kabel, Silikon Schutzhille, Handbuch.

3. Merkmale

. Werkzeugloser Festplatteneinbau

e USB 3.0 Hostanschluss 5 Gbit/s + UASP

. LED Display fir Betrieb und Festplattenaktivitat

. SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD Hoéhe bis zu 9.5 mm, kapazitét ohne Limit
¢  Windows & Mac kompatibel

. Plug & Play und Hot Swap

4. Festplattenmontage
Beim Ein- und Ausbau der Festplatte mussen alle Kabelverbindungen zum Computer
geldst werden.

If you install a 7mm HDD, please Connect the SATA port of the HDD
add the Black EVA as shown to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

2. Contenui de la livraison
Boitier, cable USB 3.0, housse de protection en silicone, manuel.

3. Spécialités principales

. Installation du disque sans outil

e USB 3.0 héte 5 Gbit/s + UASP

. Un indicateur indiquant I’état de fonctionnement

e  SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD (9,5 mm), capacité illimitée
e  Supporte: Windows & Mac

. Plug & Play, Hot Swap

4. Installation HDD
Devant l'installation ou la désinstallation d’un disque dur il faut débrancher tous
cables de connexion a l'ordinateur.

If you install a 7mm HDD, please
add the Black EVA as shown

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

Put black slip down and fill the
gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

Put black slip down and fill the

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover

Press the upper cover up to

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

5. Application

5.1 The external HDD can be connected to or disconnected from the computer via
USB cable without shutting down the computer.

5.2 Please await the end of read/write operations before disconnecting the HDD to
avoid data loss.

5.3 A new HDD must first be initialised, partitioned and formatted by the operation
system to be displayed by the system.

5.4 If the hard disc isn’t recognised instantly by the operating system please
check:
- if the driver software is installed (USB),
- if the HDD is initialised, partitioned and formatted.

until you see a small gap. open it.

5. Anwendung

5.1 Die externe Festplatte kann im laufenden Betrieb des Rechners an diesen via
USB Kabel angeschlossen oder von diesem getrennt werden.

5.2 Bitte das Ende von Schreib- und Lesevorgdngen abwarten bevor eine ange
schlossenes Gehduse vom Rechner getrennt wird, um Datenverlust zu vermei
den.

5.3 Eine neue Festplatten muss vom Betriebssystem erst initialisiert, partitioniert
und formatiert werden, um vom System angezeigt zu werden.

5.4 Wenn die Festplatte nicht sofort vom System erkannt wird bitte prifen:

- ob die Treibersoftware installiert ist (USB),
- ob die Festplatte initialisiert, partitioniert und formatiert ist.

Put black slip down and fill the

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

2. Contenido del embalaje
Caja externa, bolsa del transporte, cable USB 3.0, CD, manual, proteccion de silicona

3. Caracteristica

. Instalacién del disco duro sin herramientas

e USB 3.0 Host 5 Gbit/s + UASP

. Display para abastecer de corriente y el acceso de disco duro
. SATA III 6 Gbit/s HDD/SSD capacidad de disco duro sin limite
e  Soporta: Windows & Mac

. Plug & Play y Hot Swap

. Con el caso de la proteccion de silicona

4. Ensamblaje de disco duro
Antes de instalar o desinstalar un disco duro se debe desdesconectar los cables de
conexion / alimentacién al ordenador.

If you install a 7mm HDD, please
add the Black EVA as shown

Connect the SATA port of the HDD
to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

L -
Put black slip down and fill the Put the upper and lower cover

gap between HDD and the case. together as shown and put them
together

Press the two sides together
until you hear them “click”
together

2. Obsah baleni
PI&st, USB 3.0 kabel, pfepravni tadka, Silikonové ochranné pouzdro, manual

3. Vlastnosti

e  Facil instalagdo, sem parafusos

e USB 3.0 hlavni propojeni 5 Gbit/s + UASP

e LED displej na provoz a ¢innost pevného disku

e  SATAIII 6 Gb/s HDD/SSD Vyska pevného disku az 9,5mm, kapacita bez omezeni
e  Windows a Mac kompatibilni

. Plug & Play a Hot Swap

4. Montaz pevného disku
PFi montazi a demontdzi pevného disku museji byt véechna kabelova spojeni k
pocitaci odpojena.

If you install a 7mm HDD, please Connect the SATA port of the HDD
add the Black EVA as shown to the SATA port of the enclosure

Push the upper cover in the
direction as illustrated to open

To open, push the upper cover

Press the upper cover up to

Put black slip down and fill the

gap between HDD and the case.

Put the upper and lower cover
together as shown and put them
together

To open, push the upper cover
until you see a small gap.

Press the upper cover up to
open it.

Press the two sides togetl
until you hear them “click”
together

5. Application

5.1 Le boitier externe peut étre connecté directement a l'ordinateur en utilisant le
cable USB, Le disque dur peut étre branché ou débranché de I'ordinateur pen
dant I’exploitation normale de l'ordinateur.

5.2 Attendez le complétement des écritures et des lectures avant de déconnecter
un boitier branché a I'ordinateur pour éviter une perte de données.

5.3 Avant tout, un disque dur nouvel doit étre initialisé, partitionné, et formaté par
le systéme d’exploitation pour étre indiqué par le systeme.

5.3 Sile disque dur n'est pas reconnu immédiatement par le systéme, vérifiez le
suivant:
- sile logiciel de pilotes est installé (USB).
- sile disque dur est initialisé, partitionné, et formaté.

until you see a small gap. open it.

5. Aplicaciéon

5.1 Se puede conectar la carcasa directamente por el cable USB. Se puede conec
tar o desconectar el disco duro del ordenador durante la operacién normal

5.2 Espere el fin de escrituras y lecturas antes de desenchufar una caja conectada
del ordenador para evitar pérdidas de datos.

5.3 En primer lugar, un nuevo dicso duro debe estar inicializado, compartimentado
y formateado por el sistema operativo para estar indicado por el sistema.

5.4 Repita la conecién y compruebe en caso de que el disco duro no sea reconocido
de inmediato por el sistema e examine lo siguiente:
- si el programa de control esta instalado (USB),
- si el disco duro esta inicializado, compartimentado y formateado.

5. Pouziti

5.1 Externi pevny disk se mize pripojit k pocitaci béhem provozu pomoci USB
kabelu nebo se takto odpojit.

5.2 Pred odpojeni disku do poditace vyckejte ukonceni zapisu a naditani dat, abyste
tak zabranili jejich pripadné ztraté.

5.3 Operacni systém musi novy pevny disk nejprve inicializovat, nastavit jeho
segmenty a naformatovat ho a poté mdze byt systémem zobrazen.

5.4 V pfipadé, ze neni pevny disk okamzité systémem identifikovan, provéfte:
- je-li inicializovan software fidiciho programu (USB),
- je-li provedeno inicializovani, nastaveni segment{ a naformatovani pevné ho disku.
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